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MayMAY

...quando 
l'imperfezione 
diventa segno  
distintivo 
di unicità.

Terre contemporanee_Contemporary terracotta_Terres contemporaines_Zeitgenössische Terracotta_ Tierras contemporáneas _Современная терракота_当代陶土

when imperfection becomes a distinctive sign of uniqueness.
quand l'imperfection devient un signe distinctif d'unicité. 
wenn Imperfektion zu einem besonders einzigartigen Merkmal wird.
Cuando la imperfección se convierte en distintivo de autenticidad.
когда несовершенство становится знаком уникальности.

当缺陷美成为独特的标志。
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May
White

10X20  4"X8"

Undici intensi colori proposti nel formato 10x20 per una palette 
cromatica ispirata alla natura, arricchita da un'ampia gamma 
di decorazioni è capace di rispondere alle più attuali esigenze 
estetiche. 

MAY

Eleven rich colours offered in 10×20 size for a palette inspired by nature, enhanced by a wide range of 
decorations and able to meet the most contemporary aesthetic requirements ︲ Onze couleurs intenses 
proposées en format 10x20, pour une palette de coloris qui s'inspire de la nature. Enrichie d'une vaste 
gamme de décorations, elle saura répondre aux exigences esthétiques les plus actuelles ︲ Elf kräftige 
Farben im Format 10x20 cm, die sich an der Natur inspirieren, erfüllen zusammen mit verschiedenen 
Dekors die modernsten Designanforderungen ︲ Once colores intensos en formato 10x20 para conformar 
una paleta cromática inspirada en la naturaleza, potenciada por una amplia gama de elementos decorativos 
y capaz de satisfacer los requisitos estéticos más modernos ︲ зОдиннадцать насыщенных цветов создают 

палитру, подаренную самой природой. Плитка  (формат 10x20) этих цветов в сочетании с обширной 

гаммой декоративных элементов позволяет удовлетворить самый современный вкус ︲ 10×20规格备
有11种灵感源自大自然的色彩，配以品类繁多的装饰砖，能够满足现代人的审美要求。

P.07 P.11 P.19

P.21 P.25 P.29 P.33

P.13
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Fern Olive Graphite

Beige AmberRed BrownBordeaux

AzureGrey
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Attribuire al bagno un’identità che lo ricolleghi ad un altro periodo 
storico è possibile con particolari originali, anche in contesti di 
recente realizzazione.
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inspirations for a vintage bathroom
Giving the bathroom an identity linking it to another historical period is possible 
through original details, even in recently built settings.

Grey&White
Dec. May Graphite
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Grey&White
Dec. May Graphite

Inspirations pour une salle de bain vintage. Conférer à la salle de bain une identité 
qui la rattache à une période historique passée : c'est aujourd'hui possible grâce 
aux détails originaux, même dans les contextes récents ︲ Inspirationen für eine 
Badezimmer im Vintage-Stil. Eine Badezimmerausstattung, die sich an einer 
vergangenen Ära inspiriert,wird heute mit originellen Elementen auch in modernen 
Strukturen möglich ︲ Inspiración para un baño vintage. Atribuir al baño una identidad 
que lo vincule a otro periodo de la historia es posible con elementos originales, incluso 
en creaciones recientes ︲ Детали для ванной в стиле винтаж. Оригинальные 
детали создают в ванной неповторимую атмосферу прошлого, даже если речь 
идет о недавно построенных помещениях ︲  复古浴室的灵感。独特的细节为
浴室赋予复古的风格，即使是在现代建筑的环境中，也仿佛令人置身于另一
个时代。
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Bordeaux&Beige
Dec. May Red

Ogni singolo dettaglio è capace di trasportare un ambiente indietro 
nel tempo, assegnandogli una nostalgica nota d’antan, una magia 
che si compie anche in bagno. Definitivamente svincolato dalla 
natura di spazi di servizio, un bagno vintage contribuisce al layout 
globale di una casa.

Your style
Each individual detail can take an environment back in time, lending it a touch of 
nostalgia for times past, a magic that also extends to the bathroom. Definitively freed 
from the nature of a functional space, a vintage bathroom contributes to the global 
layout of a home.

Il 
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Votre style. Chaque détail transporte l'espace dans le passé, en lui donnant une touche 
d'antan nostalgique, une magie qui enveloppe jusqu'à la salle de bain. Incontestable-
ment affranchie de la nature des espaces de service, une salle de bain vintage participe 
à l'esprit global de la maison ︲ Individueller Stil Jedes einzelne Detail leistet seinen 
Beitrag zu einem zeitlich zurückversetzten Ambiente, das nostalgische Sehnsucht nach 
der Vergangenheit erweckt und sich bis auf das Badezimmer ausbreiten kann. Ein durch 
seinen Zweck völlig vom restlichen Teil des Hauses gelöster Raum - wie das Badezim-
mer - wertet das globale Wohnlayout noch weiter auf ︲ Tu estilo. Cada detalle es capaz 
de hacer que un ambiente retroceda en el tiempo, otorgándole un toque nostálgico de 
antaño, una magia que también se consuma en el baño. Definitivamente exento de las 
características de las zonas de servicio, el baño vintage contribuye al carácter general de 
una casa ︲ Ваш собственный стиль. Каждая деталь дает возможность перенестись 
в прошлое, придавая ему ностальгический флер, очарование которого ощущается 
и в ванной комнате. Освобожденная от отпечатка утилитарности, ванная в стиле 
винтаж органично дополняет атмосферу всего дома ︲ 您的风格 每一个细节都能
够为环境带来复古气息，赋予对过去的怀旧感，这一“魔术”在浴室中也能实
现。复古风格的浴室明确摆脱了这个功能空间的性质局限，为家居的总体布局
增添独特魅力。

Bordeaux&Beige
Dec. Sleek Less Beige

Pav. Desire Ivory Sq. 120x60 - 48"x24" 
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Brown&Beige
Pav. Desire Grey Sq. 120x60 - 48"x24" 

La zona notte diventerà ricca di stile e originalità, queste due 
caratteristiche non saranno esaltate solo dall’arredamento che la 
compone, ma dall’ampia gamma di decori da rivestimento in formato 
10x20, studiati proprio per arredare e rendere unico anche questo 
ambiente della casa.Ri
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Bedroom Area Wall Tiling  
The bedroom area becomes rich in style and originality. These characteristics won’t 
be enhanced only by the furnishings that make them up, but by the wide range of 
10×20-size tiles, designed precisely to furnish this domestic setting and make it 
unique.
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Revêtements pour les chambres à coucher. Les chambres à coucher seront riches de style et d'origina-
lité, deux caractéristiques qui seront mises en valeur par l'ameublement qui les composent, mais aussi par 
la vaste gamme de décorations en format 10x20 spécialement créés pour meubler et rendre les chambres à 
coucher uniques ︲ Wandverkleidung der Schlafzone. Die Schlafzone kann nicht nur durch die Ausstattung 
stilvoll und originell gestaltet werden, sondern auch durch die eigens für diesen Teil des Hauses entworfenen 
Wandverkleidungen im Format 10x20, damit auch hier einzigartige Ausstattungslösungen realisierbar wer-
den ︲ Revestimientos para la zona de dormitorio.  El dormitorio se llenará de estilo y originalidad, dos 
características realzadas no solo por la decoración sino también por la amplia gama de elementos de revesti-
miento con formato 10x20, diseñados de forma expresa para decorar y hacer único este ambiente de la casa 
︲ Настенные покрытия в спальной зоне.  Спальная зона приобретает особый стиль и оригинальность. 
Это достигается не только благодаря тому, как она обставлена, но и за счет использования обширной 
гаммы декоративной настенной плитки формата 10х20, созданной специально для оформления и 
придания неповторимости и этому пространству дома ︲ 卧室区装饰 卧室区将充满风格和独特个性，
这两个特点通过装饰家具以及品类繁多的10×20规格墙面装饰砖而更加突出，这些装饰砖经专门
设计，旨在令家居中的卧室装饰独一无二。

Brown&Beige
Dec. May Brown
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La ricchezza cromatica di ogni singola piastrella completata dalle 
decorazioni geometriche, rileggono in chiave attuale le Terrecotte 
di un tempo. Cla
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Contemporary classics
The richness in the colour of each single tile, finished with the geometric decorations, 
reinterpret the Terracottas of times past for the modern day.

Azure&Grey
Dec. More Band White
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Classiques contemporains. La richesse chromatique de chaque carreau, complétée 
par les décorations géométriques, réinterprètent en version actuelle les terres cuites 
du passé ︲ Zeitgenössische Klassiker  Die Farbenreichheit jeder einzelnen Fliesen 
stellt zusammen mit den geometrischen Dekors die alten Terracotta-Fliesen in neues 
Licht ︲ Clásicos contemporáneos. La riqueza cromática de cada azulejo sumada a 
los elementos decorativos geométricos para reinterpretar en clave actual la terracota 
de antaño ︲ Современная классика. Богатство цветовых тонов каждой 
отдельной плитки, дополняемое геометрическим рисунком декоративных 
элементов,  позволяет увидеть старинную терракоту заново уже в современном 
ключе ︲ 当代经典 每块瓷砖的丰富色彩加上几何装饰，以现代手法重新演
绎往昔的陶土砖。

White&Azure
Dec. More Band White

Pav. French Woods Elm 120x20 - 48"x8"
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Rosso: il colore della passione, della 
forza e della sicurezza, chi lo ama è 
deciso ed è un ottimista,  in cucina dona 
gioia e vivacità. En
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Vitality
Red: the colour of passion, strength and safety. Those who love it are purposeful and 
optimistic; it imbues kitchens with cheer and life. 

Red
Pav. Desire Dark Sq. 120x60 - 48"x24"

Énergie vitale. Rouge : la couleur de la passion, de la force et de la sécurité. Ceux qui 
aiment cette couleur sont des personnes décidées et optimistes. Dans la cuisine, le 
rouge apporte joie et vivacité ︲ Lebensenergie. Rot ist die Farbe der Leidenschaft, der 
Kraft und der Sicherheit. Wer diese Farbe liebt ist ein entschlossener Optimist. In der 
Küche sorgt sie für Freude und Lebensmut ︲ Energía vital. Rojo: el color de la pasión, 
la fuerza y la seguridad, para personas determinadas y optimistas, que convierte la 
cocina en un lugar alegre y lleno de vida ︲ Жизненная сила. Красный – цвет страсти, 
силы и безопасности, поклонники красного цвета отличаются решительностью и 
оптимизмом. Этот цвет делает кухню яркой и создает радостное настроение ︲ 生
命能源 红色：激情、力量和安全的代表色，喜欢这种颜色的人性格果断，是
一个乐观主义者，在厨房里为人们带来欢乐和活力。
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Ambra, una colororazione che infonde dinamismo ed energia. 
Superfici dalle molteplici sfumature, abbinate alle decorazioni 
geometriche rendono l'atmosfera naturale, accogliente e vitale.
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An active hue
Amber, a colour that inspires dynamism and energy. 
Many-shaded surfaces with geometric decorations make for a natural, welcoming 
and life-giving atmosphere.

Amber
Dec. May Amber
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Une teinte active. Ambre, une couleur qui transmet dynamisme et énergie. Des surfaces aux nuances multiples, 
associées aux décorations géométriques, créent une atmosphère naturelle, accueillante et vitale ︲ Ein aktiver 
Farbton.  Ambergelb, die Farbe für dynamische Energie. Oberflächen mit feinen Abflammungen bilden zusammen 
mit geometrischen Dekors eine natürliche, einladende und lebendige Atmosphäre ︲ Una tonalidad activa. Ámbar, 
un color que infunde dinamismo y energía.  Superficies de múltiples matices, combinadas con elementos decorativos 
geométricos que contribuyen a crear una atmósfera natural, acogedora y vital ︲ Оттенок для творчества. 
Оранжевый – цвет, наполняющий энергией и жаждой деятельности. Поверхности многообразных оттенков 
в гармоничном сочетании с геометрическим рисунком декоративных элементов создают естественную, 
радушную атмосферу, полную энергии ︲ 活跃的色调  琥珀色，一种充满活力和能量的颜色。 
表面具有多种深浅渐变的色调，与几何装饰相结合，令气氛自然、温馨舒适、充满生气。

Amber
Dec. May Amber

Pav. Desire Brown Sq. 120x60 - 48"x24"
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E' il colore della natura che rende l'ambiente pieno di personalità, 
ideale per molteplici destinazioni d’uso, le superfici morbide e 
setose conferiscono sofisticati movimenti a parete creando un 
equilibrio totale, fatto di armonia e amore. Eq
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Total harmony
It’s the colour of nature that fills the environment with personality, ideal for many 
uses. The silky soft surfaces lend the wall movement, creating a total balance made 
up of harmony and love.

Fern&Olive
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Équilibre total. C'est la couleur de la nature, qui donne à l'espace toute sa personnalité. Idéal pour de nombreux 
emplois, les surfaces souples et soyeuses confèrent des mouvements sophistiqués aux murs, en créant un 
équilibre total, fait d'harmonie et d'amour ︲ Totales Gleichgewicht  Naturfarben gestalten ein Ambiente mit
starkem Charakter, das sich für die verschiedensten Zwecke eignet: Geschmeidige und seidenartige Oberflächen 
verleihen den Wänden einen raffinierten Zusammenhang und sorgen für ein perfektes Gleichgewicht aus Harmonie 
und Liebe ︲ Equilibrio total. Si el color de la naturaleza confiere personalidad al ambiente, ideal para múltiples
usos, las superficies suaves y lisas confieren un sofisticado movimiento a las paredes y crean un equilibrio 
total, hecho de armonía y amor ︲ Полное равновесие. Именно цвет, созданный самой природой, придает
индивидуальность пространству в доме; такой цвет идеально подходит для самых разнообразных случаев. 
Шелковистые поверхности с плавным контуром заполняют рисунок стен изысканными переходами, создавая 
ощущение полного равновесия, воплощающего гармонию и любовь ︲ 完美平衡 大自然的颜色，令环境充
满个性，非常适合各种用途，如丝般光滑柔软的表面，令墙面具有精致的动感，创造完美平衡，充
满和谐与爱。

Fern&Olive
Pav. Desire Dark Sq. 120x60 - 48"x24"
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Un mondo di sensazioni contemporanee racconta la storia della 
materia plasmata dal tempo attraverso un incontro estetico tra 
decoro, design e materiali, adattandosi perfettamente alle diverse 
esigenze progettuali. Il 
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The allure of Black
A world of contemporary sensations tells the story of the material that time has 
shaped through an aesthetic encounter of decoration, design and materials, adapting 
perfectly to the various requirements of the project. 

Graphite
Dec. May Graphite

Pav. Desire White Sq. 120x60 - 48"x24"
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La fascination du noir. Un monde de sensations contemporaines raconte l'histoire de la matière formée par le 
temps, à travers une rencontre esthétique entre décoration, design et matériaux, en s'adaptant parfaitement aux 
différentes exigences conceptuelles ︲ Die Eleganz von Schwarz. Was der moderne Mensch heute empfindet 
erzählt das von der Zeit geprägte Material durch eine ästhetische Vereinigung von Dekor, Design und Materialien, 
die sich perfekt den verschiedenen projektbezogenen Anforderungen anpassen ︲ La fascinación del Negro. Un 
mundo de sensaciones actuales que relatan la historia de la materia forjada con el tiempo a través de la unión 
estética entre decoración, diseño y materiales, que se adapta a la perfección a las exigencias particulares de cada 
proyecto ︲ Очарование черного цвета. Мир, наполненный современными ощущениями, отражает историю 
материи, вылепленной временем. Это достигается благодаря гармоничным сочетаниям декора, дизайна и 
материалов, которые можно идеально вписать в самые разные проекты ︲ 黑色的魅力 富有当代气息的产
品世界，反映出材料经过时间的沉淀与塑造，通过装饰、设计和材料之间的“美学邂逅”，完美地
适应不同的设计要求。

Graphite
Pav. Desire White Sq. 120x60 - 48"x24"
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CONSIGLI DI POSA 10x20 |  4”x8”

Installation Tips . Conseils De Pose . Verlegehinweise . Consejos De Colocación . Рекомендации По Укладке . 施工建议

May Grey 10x20 . Dec. More Flo White 10x20May White 10x20 . May Grey 10x20 
Dec. More Wave White 10x20

May White 10x20 . Dec. Sleek Dao White 10x20  
Dec. Sleek Aida White 10x20 . Dec. Sleek Less White 10x20
Dec. Sleek Lace White 10x20

May Amber 10x20 . May Brown 10x20 May Amber 10x20 . May Beige 10x20
Dec. Sleek Lace Beige 10x20

May Red 10x20 . Dec. More Frame Beige 10x20
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May Olive 10X20 . May Fern 10x20May Graphite 10x20 . May Grey 10x20 . Dec. May GraphiteMay Graphite 10x20 . May Grey 10x20

May White 10x20 . May Bordeaux 10X20 
Dec. Sleek Dao White 10x20

May Bordeaux 10x20 . Dec. May Red 10x20 May Azure 10x20 . Dec. More Bond Beige
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May White
512001  10x20 . 4”x8”

16A  32
May Grey
512007  10x20 . 4”x8”

16A  32

May Azure
512006  10x20 . 4”x8”

16A  32
May Fern
512008  10x20 . 4”x8”

18A  32 May Olive
512009  10x20 . 4”x8”

18A  32

May Graphite
512010  10x20 . 4”x8”

18A  32

May Beige
512002  10x20 . 4”x8”

16A  32
May Amber
512005  10x20 . 4”x8”

18A  32
May Brown
512003  10x20 . 4”x8”

16A  32

May Red
512004  10x20 . 4”x8”

18A  32
May Bordeaux
512011  10x20 . 4”x8”

18A  32

MayMAY 10x20 |  4”x8”

(SEMIGRES)  Rivestimenti . Wall tiles . Revêtements . Wandfliesen . Revestimientos . Плитка Для Стен . 牆面瓷磚
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Dec. May Graphite
512021  10x20 . 4”x8”

18A  32

Dec. May Red
512019  10x20 . 4”x8”

18A  32 Dec. May Amber
512020  10x20 . 4”x8”

18A  32

Dec. May Brown
512018  10x20 . 4”x8”

18A  32

Dec. More Frame White
512022  10x20 . 4”x8”

Dec. More Frame Beige
512028  10x20 . 4”x8”

Dec. More Box White
512023  10x20 . 4”x8”

Dec. More Box Beige
512029  10x20 . 4”x8”

Dec. More Wave White
512024  10x20 . 4”x8”

Dec. More Wave Beige
512030  10x20 . 4”x8”

Dec More. Band White
512025  10x20 . 4”x8”

Dec. More Band Beige
512031  10x20 . 4”x8”

Dec. More Key White
512026  10x20 . 4”x8”

Dec. More Key Beige
512032  10x20 . 4”x8”

Dec. More Flo White
512027  10x20 . 4”x8”

Dec. More Flo Beige
512033  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Net Beige
512040  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Dash Beige
512042  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Net White
512034  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Less White
512035  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Less Beige
512041  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Dash White
512036  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Aida White
512037  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Aida Beige
512043  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Lace White
512038  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Lace Beige
512044  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Dao White
512039  10x20 . 4”x8”

Dec. Sleek Dao Beige
512045  10x20 . 4”x8”

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

18A

32

V3
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FORMATO

SIZE
FORMAT
FORMAT
FORMATO
ФОРМАТ

尺寸

PEI

SPESSORE

THICKNESS

EPAISSEUR
STÄRKE

ESPESOR
ТОЛЩИНА

厚度

KG/MQ

KG/SQM
KG/MC
KG/QM
KG/MQ

KG/ КВ.М.

KG/SQM

SCATOLA

BOX
BOÎTE

KARTON
CAJA

КОРОБКА

盒子

EUROPALLET

pz mq box mq

10x20 . 4”x8” GLA 7 mm - 0,27” 13,20 32 0,64 120 76,80

10x20 . 4”x8” DECORO MAY GLA 7 mm - 0,32” 13,20 32 0,64 120 76,80

10x20 . 4”x8” DECORO MORE GLA 7 mm - 0,32” 13,20 32 0,64 120 76,80

10x20 . 4”x8” DECORO SLEEK GLA 7 mm - 0,32” 13,20 32 0,64 120 76,80

Imballi . Packing . Conditionnement . Verpackungseinheiten . Embalajes . Упаковка . 包裝
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TECHNICAL CHARACTERISTICS

CLASSIFICAZIONE SECONDO NORME EN 14411 - ALLEGATO L - GRUPPO B III
CLASSIFICATION IN ACCORDANCE WITH EN 14411 - ANNEX L - GROUP B III / CLASSIFICATION SELON LES NORMES EN 14411 - ANNEXE L - GROUPE B III
KLASSIFIZIERUNG GEMÄSS NORMEN EN 14411 - ANLAGE L - GRUPPE B III / CLASIFICACIÓN SEGÚN NORMAS EN 14411 - ADJUNTO L - GRUPO B III
КЛАССИФИКАЦИЯ В СООТВЕТСТВИИ С СТАНДАРТАМИ EN 14411 - ВЛОЖЕННЫХ Л - ГРУППЕ B III / 類別遵照 EN 14411 附錄L B III組 

(SEMIGRES)  Rivestimenti . Wall tiles . Revêtements . Wandfliesen . Revestimientos . Плитка Для Стен . 牆面瓷磚

PROPRIETÀ FISICO-CHIMICHE
PHYSICAL-CHEMICAL PROPERTIES
PROPRIÉTÉS PHYSICO-CHIMIQUES
PHYSIKALISCH-CHEMISCHE EIGENSCHAFTEN
PROPIEDADES FÍSICO-QUÍMICAS
СВОЙСТВА ХИМИЧЕСКИМИ - ФИЗИЧЕСКИМИ 
物理-化學性能

TIPO DI PROVA
STANDARD OF TEST 
NORME DU TEST
TESTNORM 
TIPO DE PRUEBAS
ВИД КОНТРОЛЯ 
測試標準

VALORE PRESCRITTO
REQUIRED VALUE
VALEUR PRESCRITE
VORGESCHRIEBENER WERT
VALOR PRESCRITO
РЕКОМЕНДУЕМАЯ СТОИМОСТЬ 
要求值

VALORE MEDIO
AVERAGE VALUE
VALEUR MOYENNE
MITTELWERT
VALOR MEDIO
СРЕДНИЕ ЗНАЧЕНИЯ 
均值

Dimensioni
Sizes
Dimensions
Abmessungen 
Dimensiones
Форматы
尺寸

ISO 10545.2

Lunghezza e larghezza / Length and width / Longueur et largeur
Länge und breite / Largura y anchura / Длина и ширина / 長度和寬度

Spessore / Thickness/ Epaisseur / Stärke / Espesor / Tолщина / 厚度

Rettilineità spigoli / Linearity / Rectitude des arêtes
Kantengeradheit / Rectilineidad cantos / Честность острых краев / 線性度

Ortogonalità / Wedging / Orthogonalité
Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / Ортогональности / 楔固 

Planarità / Warpage / Planéité / Ebenflächigkeit
Planitud / Плоскостности / 翹曲 

± 0,6%

± 5%

± 0,5%

± 0,6%

± 0,5%

± 0,5%

± 5%

± 0,3%

± 0,4%

± 0,3%

Assorbimento d’acqua
Water absorption
Absorption d’eau
Wasseraufnahme
Absorción de agua
Boдoпоглощение
吸水性

ISO 10545.3 E  10% ~ 16%

Resistenza alla flessione
Bending strength
Résistance à la flexion
Biegefestigkeit
Resistencia a la flexión
Прочность на изгиб
抗彎曲性

ISO 10545.4

Modulo di rottura
Moduls of rupture 
Module de rupture 
Bruchmodul R  15 N/mm2

Módulo de rotura
Прочность на изгиб 
斷裂模組

22 N/mm2

Resistenza all’abrasione
Resistance to abrasion
Résistance à l’abrasion
Abriebhärte 
Resistencia a la abrasión
Износоустойчивость 
抗磨損性

ISO 10545.7

Secondo i dati del costruttore
According to manufacturer’s data
Selon les éléments du constructeur
Laut angaben des herstellers
Según los datos del constructor
В соответствии с данными проектировщика
遵照製造商的資料 

Indicata sul catalogo
Indicated in the catalog
Indiquée dans le catalogue
Im katalog angegeben
Indicada en el catálogo
Указана в каталоге 
在目錄中的指示

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Coefficient of linear thermal expansion
Coefficient de dilatation thermique lineaire
Wärmeausdehnungskoeffizient 
Coeficiente de dilatación térmica lineal
Коэффициент теплового расширения 
線性熱膨脹係數

ISO 10545.8

Metodo disponibile
Test method available
Méthode disponible
Verfügbares verfahren
Método disponible
Доступный метод 
可以使用的測試方法

8x10-6 °C-1

Resistenza agli sbalzi termici
Resistance to thermal shock
Résistance aux variations thermiques
Temperaturwechselbeständigkeit 
Resistencia a los cambios de temperatura
Устойчивость к резким перепадам температур
抗熱衝擊性

ISO 10545.9

Metodo disponibile
Test method available
Méthode disponible
Verfügbares verfahren
Método disponible
Доступный метод 
可以使用的測試方法

Garantita
Guaranteed
Garantie
Garantiert
Garantizada
Гарантия
保證

Resistenza al cavillo
Crazing resistance 
Résistance au tressaillage
Haarrißbeständigkeit 
Resistencia al agrietado
Отсутствие претензий 
抗裂性

ISO 10545.11

Metodo disponibile
Test method available
Méthode disponible
Verfügbares verfahren
Método disponible
Доступный метод 
可以使用的測試方法

Garantita
Guaranteed
Garantie
Garantiert
Garantizada
Гарантия
保證

Resistenza ai prodotti chimici
Chemical resistance
Résistance aux produits chimiques
Chemikalienfestigkeit
Resistencia a los productos químicos
Химическая устойчивость
耐化學性

ISO 10545.13

Metodo disponibile
Test method available
Méthode disponible
Verfügbares verfahren
Método disponible
Доступный метод 
可以使用的測試方法

Indicata sul catalogo
Indicated in the catalog
Indiquée dans le catalogue
Im katalog angegeben
Indicada en el catálogo
Указана в каталоге 
在目錄中的指示

Resistenza alle macchie
Stain resistance
Resistance aux taches
Fleckenbeständigkeit
Resistencia a las manchas
Устойчивость к пятнообразованию
耐沾汙性

ISO 10545.14 1  X  5

CLASSE 5 Macchie rimosse con acqua corrente calda (senza detergente)
CLASS 5 Stains removed with warm running water (without any detergents)
CLASSE 5 Taches enlevées à l’eau courante chaude (sans détergent)
GRUPPE 5 Fleckenentfernung mit fließendem warmen Wasser (ohne Reinigungsmittel)
CLASE 5 Manchas que se pueden retirar con agua corriente caliente (sin detergente)
КЛАСС-5 Пятна устраняются при помощи теплой проточной воды (без моющих средств) 
類別5-使用溫熱的自來水將汙漬清除（不需要清潔劑 ）。
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